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ГОСУДАРСТВЕННОЕ
лгЕнтство грл)IцАнской

Авилции
ПРИ КЛБИНЕТЕ МИНИСТРОВ
КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

об уrверждении <<инструкции по проведеппю экспертизы договорааренды воздушного судна>, <инструкцип по использовапию
элекгронных полетных планшетов (ЕFв> п <<Ипструкцпп попроведению маршрутных и рамповых проверок эксплуатаптов

в целях koцTpoJul и цадзора за обеспечением безопасности полетоввоздуцных судов Кыргызской Республики, выдачи эксплуатантамкыргызской Республики специalльных утверяqцений и в соответствии с
1бзачем З пункта 14 главы 5 и абзаца J ,.yi*ru 23 главы 7 Положения оГосударственном агентстве граждаЕской авиации при Кабинете Министровкыргызской Ресгryблики, утвержденной Постановлением КабинетаМинистров Кыргызской Гесrrydлrк", ipuiior"on,

l. Утвердить:
- <ИНСТРУКЦию по проведепию экспертизы договора арендывоздушного суднaD), согласЕо приложению l;
- <Инструкцию по использовalнию электронных полетЕьD( IUIаншетов(EFB)D, согласно приложению 2;
- <Инструкцию по проведению марцlрутных и р€lI\lповьD( цроверокэкспJryатантов воздушных судов)), aoan"a*o .rрйоженшо 3.

2. Инспекторскому составу Государственного агентства гражданскойавиации задействовапному в сертификации и надзоре за деятельностьюэксплуатантов воздушного транспорта Кыршзской РЬсrryблики й;;." *руководству и исполнеЕию Инструкцr" y*uaunr"re в пуЕкте 1 настоящегоприка}а.
3, Инженеру-программисry ГосударствеЕного агентства гражданскойавиации разместить на сайте ГосударJтвенного агентства гращданскойавиации Инструкции указанные в rryнrге l ,""rоrщ".о Б;*u иуправлению государственной 

"""пa*цr" по безопасности полетов и

Биrпкек ш.



авиационной безопасностИ довестИ настоящий приказ до сведенllrl
эксплуатантов воздушного транспорта Кыргызской Ресгryблики.

4. Контроль за исполнением Еастоящего приказа возложить на
начЕцьника управления государствеЕной инспекции по безопасности полетов
и авиационной безопасности Государственного агеЕтства гражданской
авиации при Кабинете Министров Кыргызской Ресгryблики Палашкипа .Щ.Ю.

Врио директора ,Щ.К. Бостонов

Визы:
начальник Уппикр

иполнитель:
Начальник УГиБПиАБ

Б.А. ,Щжумалиева4
.Щ.Ю. Палашкинбfl
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Введение

.I[анные процедуры разработаны на основе DOC 10020 ИКАО, которые касаются
ЭЛеКГРОННЫХ ПОЛеТНЬtХ пЛаншетов (ЕFВ) и содержатся в поправках 38, 33 и l9 к соответственно
части I "Международный коммерческий воздушный транспорт. Самолеты", части II
"Меж.лународная авиация общего назначения. самолеты" и части Ill "Международные полеты.
Вертолеты" Приложения 6.

ЕFВ определяется в Приложении б следующим образом:
"Электронная информационная система для летного экипажа, состоящая из

оборудования и прикладных программ и позволяющая ему использовать функции ЕFВ по
хранению, обповлению, отображению и обработке данньж, применяемьrх при выполнении
полета или обязанностей. связанных с полетом."

Стандарты и Рекомендуемая практика (SARPS), касающиеся ЕFВ, содержатся в
Приложении 6:

. часть l (Ме;клунаро.rн ы й коммерческий воз.]ушный транспорт. Самолеты), п.6.24;

. часть lI (Междукародная авиация общего назначения. Самолеты). п-2-4.|7:,

. часть lII (Международные коммерческие полеты. Вертолеты), раздел Il, п.4.17l и

. часть III (Мехцународная авиация общего назначения. Вертолеты), раздел lll, п.4.12.
При рассмотрении SARPS, приведенных в пп. 2.4.1 7.1 . 4.12.|, 4.17 .l, 6.24. l , следует

иметь в виду, что ЕFВ не должны оказывать отицательного влияния на характеристики систем
самолета./вертолета.

Содержащиеся в пп. 6.24.1 п 6.24.2 SARPS для ЕFВ опрелеляют обязанности
государств и эксплуатантов. касающиеся оборудования ЕFВ и функчий ЕFВ. Как указано в
Прилоltении 6, настоящую инструкцию дополняет упомянугые SARPS, предлагая
инструктивный материал, обеспечивающий понимание целей и существа требований к
проведению эксплуатационной оценки системы ЕFВ и ее обычно используемых функций и
выдаче. в соответствующих сл}чаях, специального угверждения.

Эксплуатантам рекомендуется использовать систему ЕFВ в качестве источника
информаuии.

В настоящих процедурах не рассматриваются аспекты летной годности ЕFВ; такие
вопросы освеulаются в При-rожении 8 "Ле,гная годность воздушных судов" ИКАО. Не все
программные приложения отвечают требовашиям, предъявляемым к функциям ЕFВ. Процедуры
содержат дополнительный инстуктивный материiц по этому вопросу (см. главу 4).

Сокращения

AID бортовое интерфейсное устройство
AMMD отображение подвижной карты аэропорта
AoDB база данных об аэропортах, ВПП, препятствиях
CDL перечень откJlонений от конфиryрачии
CPU центр&,Iьный процессор
ЕмIлмс злектромагнитная помеха,/электромагнитна, совместимость
Fсом руководство по эксплуатации для летного экипажа
GNSS глобал ьная навигационная сп)пн иковая система
HN,ll интерфейс "человек - машина"
м&в \!асса и центровка
MEL перечень минимzt'lьного оборудования
oS системное программное обеспечение
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портати вное электрон ное ),с],роЙство
SCAP стандартная программа расчета характеристик воздушного судна
S-гс .]опо-l нительный сертификат типа
TACS рулежная вспомогательная система камер
тс сертификат типа
т,,о вз.,|ет

том взj]стная 1lacca
T-PED передающее PED
Zlм масса с нулевым запасом топлива
Орган ГА ведо]\tство гражданской авиации
гип графический интерфейс пользователя
рлэ руководство по летной эксплуатации воздушного судна
сАх средняя аэродинам ическая хорда
с,)п стандартllая эксlIл},атационllая процед),ра
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Определения
Бортовое интерфейсное устройgтво (AID). Устройство или функчия. обеспечивающие
сопряжение ЕFВ с лругими бортовыми системами и защищающие бортовые системы, и rх
функции от нежелательньп воздействий несертифицированного оборудовани, и его

функций.
Крптпческие этапы полета. Определяются государством эксплуатанта, например. взлет,
заход на посадку и посадка.
Незавпспмые платформы ЕFВ. Несколько платформ ЕFВ. которые спроектированы таким
образом, что Р никакой единичный отказ не приводит к выходу из строя всех платформ.
Передающее PED. PED, содержащее одно или несколько устройств, изл)лающих
специальные радиочастотные сигналы (WIFI, GSМ, Bluetooth и пр.).
Портатпвное электронное устройство (PED). Как правило, легкое переносное элекгронное

устройство, которое функционмьно способно обеспечивать обмен данпыми, обработку
данных и/или оказывать и нформачионнуто поддержку.
Программное приложение ЕFВ. Фчнкция программного обеспечения. встроенная в

платформу ЕFВ.
Стапдартная эксплуатационная процедура (СЭП). Процедуры работы летного экипа]ка,
изложенные в руководствах по производству полетов.
Управленпе ЕFВ. Включает все процедуры, касающиеся системы управления ЕFВ
эксплуатанта. как указано в разделе "Управление ЕFВ".
Установленные средства. Оборулование/программное обеспечение, установленное в
соответствии с требованиями летной годности.
Эксплуатант. Лицо. организация иJlи предприятие. занимающиеся эксплуатацией
воздушных судов или предлагающие свои услуги в этой области.
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Электропшый полетный планшет (ЕFВ). Электронная информачионная система для
летного экипiDка, состоящая из оборудования и прикладньrх программ и позволяющrul ему
использовать функчии ЕFВ по хранению. обновлению, отображению и обработке данных,
применяемых при выполнении полета или обязанностей, связанных с полетом.

Глава l

l. типы ЕFв
а) ЕFВ могут быть либо переносными, либо установленцыми (т, е. являются частью

конфиryрачии воздушного судна).
Ь) Переносные ЕFВ не являются частью конфиryрачии воздушного судна и считаются

PED. Они обычно имеют автономный источник питания и могуг взаимодействовать с сетями
псредачи данных для реzl]lизации своих функционzIльных возможностей. ,Щоработки воздушных
судов с целью испо.]lьзования переносных ЕFВ требltот соответствующего угверждения летной
годности. как это предусмотрено государственной системой реryлирования.

с) Установленные ЕFВ встраиваются в воздушное судно с соблюдением обычных
требомний летной годности и правил проектирования. Утверяцение таких ЕFВ отражено в

сертифимте типа (ТС) или дополнительном сертификате типа (STC) воздушного судна.

2. КОНСТРУКТИВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ УСТЛНОВЛЕНННЫХ СРЕДСТВ И
КРЕПЕЖНЫХ ПРИСПОСОБЛЕНИЙ

Установленные средства должны быть сертифичированы в рамках сертификачии

воздушного судна на основании эксплуатационных бюллетеней изготовителя первоначальнОГО

оборудования или STC третьей стороны. Крепежные приспособления:
Если крепежное приспособление, смонтированное на конструкции воздушного судна.

является несъемным, его установка будет }тверждаться согласно соответствующим правилам

летной годности. В таких сл)цаях целесообразно руководствоваться следующими
инструкциями:

а) Метол установки ЕFВ должен обеспечивать удобный доступ к пульту управления
ЕFВ и свободвый незасjlоненный обзор диспJlея ЕFВ пилотом, находящимся в нормальном
положении в кресле с застегн}тыми привязными ремнями. Планшет должен располагаться
таким образом, чтобы блики и/или отражения были минимальными. Это может достигаться
пуtем осуществления летным экипа]кем некоторой реryлировки для устранения бликов и

отажений.
Ь) Необходимо убедиться в том, что оборулование ЕFВ в его крепех(ном

приспособлении пе препятствует визуальному или физическому доступу к бортовым дисплеям
и органам управления воздушным судном. не заслоняет внешний обзор. а его расположеНие Не

мешает вход}. выход} и аварийному пOкиданию )кипажа.
с) ЕFВ в его крепежном приспособлении не должен создавать механических помех для

полного и свободного перемещения органов управления полетом во всем диапазоне
эксплуатационньrх условий, задевать пряжки. кислородные шланги и пр.

3. Взаимодействие с сетями обмена данными:
4. Возможность подсоединения ЕFВ к сертифицированным системам воздушного судна

должна быть отраrкена в утверждении летной годности.
5. СертифицироRанные системы возд}шного судна должны быть защищены от
неблагоприятного воздействия отказов системы ЕFВ с помощью сертифицированного AID.
Сертифичированное AlD может представлять собой специatльное устойство, например
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отвечающее требованиям ARINC 759. или входить в неспециализированные устроЙства,
например стыковочный )вел ЕFВ, сетевоЙ файловыЙ процессор или другое электронное
оборудование.
:. Питание ЕFВ

Установленные питающие устройства должны соответствовать применимым правилам
летной годности. Рекомендуется не подкJIючать ЕFВ к основноЙ или, по крайней мере, к
критической силовой шине. чтобы отказ или неисправность ЕFВ или питающих устройств не

влияли на безопасн},lо рабоry критических или основных систем воздушною судна.

7. КОНСТРУКТИВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ ПЕРЕНОСНЫХ ЕFВ
Переносные ЕFВ могуг представлять собой устройства, либо носимые в pyкirx, либо

вставJIяемые в несъемные или съемные крепежные приспособления, прикрепляемые к

констУкцииВоЗдУшногосУдНаилиУдерживаемыеспомоЩьюсредствВременногокрепЛения
(например. наколенники. присоски и пр.).

I) Физическиехарактеристики
Необходимо оценить размеры и улобство пользования ЕFВ. поскольку некоторые

устойства мог)т оказаться слишком громоздкими для нормального использования в кабине

летного экипажа.
2) Читабельность

[анные ЕFВ должны быть читабельными во всем диапа:}оне ожидаемьн условии
освещения в кабине летного экипzDка, включая прямой солнечный свет.

3) Внешние условия
ЕFВ должен сохранять работоспособность во всем диапазоне ожидаемых

эксплуатационных Ус]'lовий в кабине экипt11ка, включая высокие/низкие температуры, а также

при внезапной разгерметизации, если ЕFв рассчитан на использование в таком случае.

4) Стандартные испытания на отс}тствие помех
5) Как уозыва.лось ранее, переносные ЕFВ считаются PED. В этой связи любая ссылка на PED
в данном разделе относится также к переносным ЕFВ.
6) Использование переносного ЕFВ в ходе полета накJIадывает на пользователя/эксплуатанта

обязанностЬ принятЬ меры К тому. чтобы ЕFВ не причинял помех работе бортового

оборудования. Приведенные ниже методы являются способами проверки переносных ЕFВ,

которые остаются вкJIюченными (в том числе находятся в режиме ожидания) в течение полета,

на предмеТ того. чтО они нс будlТ создаватЬ электромагнитных помех для работы бортового

оборудования.
7) Метод |

Этап l представляет собой проверку электромагнитной помехи (EMI), используя

правила RТСД/Dо_ |б0. раздел 2l, категория М. Продавец ЕFВ или другоЙ субъект может

провести такую проверку по просьбе пользователя/оператора ЕFВ. Результаты проверки EMl
сог-]асно Rтсд/Dо- l60 могут испоjIьзоваться для оценки на.iIичия надлежащего запаса между

EMI, излучаемой ЕFВ, и порогом чувствительности бортового оборудования к такой помехе-

Если на данном этапе устанавливается, что надлежащие запасы обеспечиваются для вссх помех,

то проверка завершается. Однако, если выявляются неадекватные запасы в отношении помех.

то начинается }гап 2 проверки.
этап 2 проверки представляет собой полнlто проверку каждого воздушного судна,

используя стандартную отраслевую практику. Такая проверка должна выполняться в том

объеме. который обычно считается приемлемым для оценки отсутствия на воздушном судне

помех со стороны переносного Е}'В на всех этапах полета. Могуг засчитываться результаты
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проверок на других воздушных судах того же типа и той же модели, оснащенных тем же
элекгронным оборудованиеNr, что и проверяемое воздушное судно.
8) Метод 2

Как альтернатива. проверка согласно этапу 2 метода l может сразу использоваться для
определения отсугствия помех со стороны ЕFВ.
9) .Щополнительная проверка передаюцих переносных ЕFВ
l0) ,I[ля использования в полете передающих функций переносного ЕFВ в условиях,
отличающихся от тех. которые могли быть уже сертифиuированы на уровне воздушного судна
(например, допуски на конкретные модели передаюших PED) и, следовательно, отрa;кены в

руководстве по летной эксплуатации воздушного судна или эквивалентном документе,
пользователь/эксплуатант должен подтвердить, что устройство не булет никоим образом

создавать какие-либо помехи работе бортового оборудования. Ниже приведев метод проверки

передающих переносных ЕFВ, которые должны оставаться вкJIюченными (в том числе

нiлходиться в режиме ожидания) в течение полета.

l l) .Щанная проверка состоит из дв}х отдельных требуемых проверок:
а) Требуемая проверка l. Каждая модель устройства должна пройти оценку

возможнь!Х электромагни t ных помех (EMl), основанную на репрезентативноЙ выборке ее

выходньв частот и мощности. Эта оценка EMI должна проводиться согласно правилам для
прикладных процессов. описанных в документе Rтсд/Dо-294 "Инструrктивный материzц,

касающийсЯ разрешениЯ использоватЬ передающие портативные электонные устоЙства (Т-

PED) на воздуш}lом судне". Оценка частотных излrlений должна подтвердить отс}тствие
помех для бортового оборудования, создаваемых намеренными передачами. осуществляемыми

данными устройствами.
Ь) Требуемая проверка 2. Если оценка EMl показала на отс}тствие помех от

намеренных передач ЕFв (требуемая проверка l), а стандартная проверка отс)лствия помех

проведена с использованием устроЙства. не осуществлявшего намеренные передачи (см. п. 3.4

главы 3), необходимо провести проверку отс)лствия помех при использовании передающей

функции. Расположение передilющего устойства имеет критическое значение для проверки

отсутствия помехi в этой связи необходимо четко определить и не изменять местоположение

ЕFВ и перелатчика (если применяется).
lZ) Обеспечение. l|одключение и источник питания
l3) Эксплуатант должен обеспечить питание ЕFВ от аккумулятора и/или внешнего источнИКа,

как это необходимо лlя намеченной операции.
l4) Источник питания должен подходить для устройства. Источником питания может служить
специальный источник или )же установленный общий источник питания.
l5) Средства откJIючения источника питания, помимо автомата защиты сети, должны быть

досягаемы для пилота- находящегося в нормальном положении в кресле с застегн)лыми
привязными ремнями (например. вилка отключения ЕFВ. отдельное устройство или
программируемый выключатель с четким обозначением источника питания и пр.).

l6) Аккумуляторы
l 7) Эксплуатант должен обеспечить соответствие аккумуляторов применимым стандартам,
определяющим их использование на воздушном судне.
l 8) Эксплуатанry следует предусмотеть процедуры предотвращения темпераryрной
нестабильности параметров или аналогичных неисправностей, которые мог)л бьпь связаны с
аккумуляторами ЕFВ (например, литиевыl\lи аккумуляторам и). Необходимо учитывать. по
крайней мере, следующие аспекты:

а) опасность протеч ки:
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Ь) безопасное хранение запасных аккумуляторов, вкJIючая возможность короткого
замыкания;

с) опасные факторы, обусловленные постоянной зарядкой устройства на борту,
вкпючая перегрев аккумулятора.
l9) Электропроводка

Эксплуатант должен принять меры к тому. чтобы любые электрические кабели.
подсоединяемые к ЕFВ, находящемуся в специальном крепежном приспособлении или

удерживаемому в руках, не представляли опасности для работы или безопасности полета.

20) Перегрев
Работающее устройство ЕFВ мохсет генерировать тепло. Размещение ЕFВ должно

предусматривать достаточный обдув устройства, если это необходимо.
2 l) Взаимолействие при обмене данными между ЕFВ

Если два или более ЕFВ соединяются друг с другом в кабине летного экипажа, то

эксплуатант должен продемонстрировать, что такое соединение не оказывает отрицательного
влияния на в иньIх сл)лаях независимые платформы ЕFВ.
22) Взаимодействие при обмене данными с бортовыми системами См. п. 1.2.2.

23) Внешниеподключения
Некоторые ЕFВ могуг иметь внешние порты, помимо портов питания или обмена

даннымИ с бортовымИ системамИ (например. подсосдинение антенны или подкJIючение

ваземной сети обмена данными). Внешние подключения. приводящие к изменению типовой
констр}тции воздушного судна, должны предусматривать }тверждение летной годностн. Сфера

применимости данной информации зависит от сложности интерфейса с бортовыми системами.

24) Размещение
Все переносные ЕFВ долlt<ны быть зафиксированы на критических этапах полета для

обеспечения безопасности людей, находящихся в кабине летного экипажа. МесТО РаЗМеЩеНИЯ

должно быть спроектировано таким образом, чтобы ЕFВ можно было без трула надежно

разместить, но он оставался легко доступным в полете. Способ размещения не должен
представлять какой-либо опасности при эксплуатации воздушного судна.
25) Размещение в видимом положении.

Переносной, не вставленный в крепежное приспособление ЕFВ может использОВаТЬСЯ

на всех этапах полета при условии, что он закреплен на теле члена летноГО ЭКИПаЖа (НаПРИМеР,

с помощью наколенника) или на конструкции возд),шного судна (например, с помощью
присосок). при этом его крепление рассчитано удерживать разрешенные легкие портативные

устойства в видимом для пилота с ееlего рабочего места положении. Размещаемое таким
образом устройство не обязательно является частью сертифицированной конфиryрачив
воздушного судна, Его размещение необходимо оговорить в руководстве по политике и

процедурам использования ЕFВ.
Некоторые типы средств крепления в видимом положении могуг иметь

характеристики, которые заметно }худшаются в результате старения или воздействия

различных внешних условий. В таком случае необходимо принять меры к тому, чтобы

характеристики крепления оставмись в пределах допустимых ограничений, относящихся к

планируемым полетам. Удерживающая способность вакл/мных средств крепления (например,

присоски) снижается при изменении давления. Необходимо показать, что они булл по-
прежнему должным образом выполнять свои фркчии при рабочшх абсолютньгх высотах в

кабине.
Кроме того. необходимо продемонстрировать. что в тех случаях, когда ЕFВ смещается

или открепляется от своего места размещения или когда размещенный в видимом положении
ЕFВ открепляется от воздушного судна (вследствие ryрбулентности, маневрирования или
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другого воздействия). он не булет задевать органы управления полетом, повреждать
оборудование в кабине пи.ilотов или причинять телесные повреждения членам летного зкипажа.

Г.,tава 2

8. чЕловЕчЕскиЙ ФАктор

Эксплуатант должен провести оценку интерфейса "человек - машина" и особенностей
координации действиЙ экипажа при использовании ЕГВ, Когда это возможно. построение
интерфейса пользователя ЕFВ должно быть аналогичным (но не обязательно идентичнЫМ)

принципам компоновки кабины летного экипажа. Рассмотрение полной системы должно
вкJIючать, в числе прочего, следующее:

а) общие аспекты, вкпючая рабочуrо нагрузку, удобство пользования и интеграцию ЕFВ
в оборудование кабины летного экипажа, особенности отображения и освещения, откJIючение

системы и отказы системы;
ь) вопросы физического размещения, включая зону размещения, использование

незакрепленных ЕFВ, конструкция и расположение крепежных устройств;
с) нарушение антропометрических ограничений. кабинная вентиляция и уровень звука

динамика;
d) подготовка и рабочие процедуры, включая обуlевие использованию прикJIадньtх

функциЙ ЕFВ, руководство по политике и процедурам ЕFВ, качество 1'чебных пособий по ЕFВ
и механизмы полrlения отзывов пользователей о применении ЕFВ;

е) особенности оборудования - см. главу l ;

f) особенности программного обеспечения - см. главу 6.

Г:tава 3

9. оБщиЕ положЕния
l) Эксплуатант должен разработать процедуры использования ЕFВ совместно с другим
оборудованием кабины летного экипажа.
z) Если ЕFв выдает информацию, анмогичную выдаваемой существуT ошими в кабине

летного экипажа системами. то процедуры должны четко определять:
а) какой источник информации будет считаться основным;
Ь) какой источншк будет использоваться в качестве второстепенного ИСТОЧНИКа

информации:
с) при каких ),словиях используется второстепенный источник;
d) какие предпринимаются действия в том сл)лае. когда выдаваемая ЕFВ

информация не совпадает с информачией, посryпающей из других источников в кабине летнОГО

экип.t]ка, или, если используется несколько ЕFВ. когда ЕFВ рассогласуются друг с другом.
3) Если нормшtьные рабочие процедуры предусматривают наличие ЕFВ для каждого члена

летного экипажа" то весь комплект должен отвечать определению независимых платформ ЕFВ.
5) Эксплуатанты должны вкJIючать требования к готовности ЕFВ в руководство по
производству полетов и/или оговаривать в рамках перечня минимального оборудования.

l0. измЕнЕния иоБновлЕния
|) Эксплуатант должен внедрить процедуру, позволяющую летным экипажам
подтверlцать номер и/или дату изменения прикJIадного программного обеспечения ЕFВ,
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вкJIючая. в соответствующих слrlаях. версии базы данных (например. последнее обновление
аэронавнгационных карт).
Z) Однако летным экипажам не требуется подтверя(дать даты изменений баз данных,
которые не буд}т, в сл),чае устаревших данньв, отрицательно влиять на производство полетов.
Процедуры должны четко определять предпринимаемые действия в том слrlае, когда
программные приложения или загруженные в ЕFВ базы данных являются устаревшими.

ll. рАБочАя нАгрузкА и координлция дЕЙствиЙэкипАжА
|) В общем c,,lylae. использование ЕFВ не должно ),величивать рабочую нагр}зку экипaDка
на критических этапах полета. На других этапах полета процедуры работы экипажа должны
обеспечивать нивелирование и/или ограничение дополнительной рабочей нагрузки, связанной с
использованием ЕFВ.
2) Рабочая нагррка должна распределяться мсжду членами летного экипажа, обеспечивая

удобное использование и постоянный контоль др}тих функций летного экипzDка и бортового
оборудования. В прочедурах должны быть указаны этапы полета. на которых летный экипаж не
может использовать ЕFВ. если это предус[лотрено.

|2. прЕдстАвлЕниЕдонЕсЕнии
.Щолжна быть создана система представления донесений об отказах ЕFВ. Необходимо

внедрить процедуры информирования персонала по техническому обслуживанию и летньIх
экипажей о нарушениях работы или отказах ЕFВ. включая действия по отключению устройства
до принятия профилактических мер.

Г.lава {

l3, подготовкАJЕтногоэкипАжА

Использование ЕFВ должно быть подкреплено надлежащей подготовкой. Подготовка
должна проводиться в соответствии с СЭП эксплуатанта (включая нештатные процедуры) и
вкilючать:

а) обзор архитекгуры системы;
Ь) предполетные проверки системы;
с) офаничения системы;
d) использование кalцдогорабочего программного приложения;
е) ограничения на использование системы, включая сл}^{ав, когда не

обеспечиваются некоторые или все функции ЕFВ;
f) условия (включая этапы полета), при Koтopbrx ЕFВ не следует использовать;

в) процедуры перекрестной проверки ввода данных и рассчитанной информачии;
h) аспекты человеческого фактора при использовании ЕFВ;
i) дополнительная подготовка. касающаяся новых приложений, новых особенностей

существующих приложений или изменений конфиryрации оборудования;
j) периодическая подготовка и квмификационные проверки;
k) любые специальные вопросы, отмеченные полномочным органом при оценке

ЕFв.
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14. оцЕнкА рисков использовАния ЕFв

l-;laBa 6

16. Функции ЕFв

l) оБщиЕ положЕния
2) В соответствии с положениями части I "Мехцународный коммерческий возд},шный
транспорт. Самолеты" и рaвдела II части IlI "Международные полеты. Вертолеты" Приложения
6 "Экспrуатаuия воздушных судов" государство эксплуатанта специaцьно гверждает правила
использования в эксплуатации функций ЕFВ для обеспечения безопасности полетов воздушных
судов.
3) Положения части Il "Мех<дународная авиация общего назначения. Самолеты" и раздела
III части III Приложения б обязывают государство регистрации установить критерии
использования в эксплуатации фркчий ЕFВ. связанных с обеспечением безопасности полетов
воздушных судов.
4) Функuиями ЕFВ. используемыми для обеспечения безопасности полетов воздушных
судов, считаются такие функции. отказ, нарчшение или неправильное использование которых
будет отричательно сказываться на безопасности выполнения полетов (например, увеличение

Страница 13 из 3б

l) оБщиЕ положЕния
2) Оценка рисков использоваltия ЕFВ представляет собой процесс, который долх(ен
обеспечивать определение рисков. связанньн с использованием каждой фркuии ЕFВ, и
позволять эксплуатанry поддерживать такие риски на приемлемом уровне п)гем введения
надлежащих мер защиты.
3) Упомянутая оценка рисков должна проводиться до вачала прцесса )пверждения (если
предусматривается), и ее результаты должны пересматриваться на периодической основе.
4) Инструкгивный материал, касающийся оценки рисков для безопасности полетов,
содержится в Руководстве по управлению безопасностью полетов (РУБП) (Doc 9859).
15. откАзы ЕFв и мЕры зАщиты
l) Основываясь на резуjIьтатах оценки рисков использования ЕFВ. эксплуатант должен
определить архитектур),программного обеспечения. персонilл, процедуры и/или оборудование,
которые позволят устранять, снижать или ограничивать риски, связанные с выявленпым
отказом в системе.
2) Защиry от отказов или нарушений работы ЕFВ могр обеспечить следующие меры,
применяемые отдельно или в сочетании:

а) архитекryра системы;
Ь) автономные и резервные источникя питания ЕFВ:
с) )лектронные резервные варианты использования последней известной устойчивой

конфиryрачии (например. до обновления);
d) резервные приложения ЕFВ, встроенные в независимые платформы ЕFВ]
е) бумажные инструкции, имеющиеся у отдельных членов экипzrrка;
f) полный комплект брrажной резервной док),.л,lентации в кабине летного экипа]ка;

иlили
с) процедурные меры.
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рабочей нагр}зКи лстногО экипажа на критических этапах полета. снижение функциональных
возможностей или запасов безопасности и пр.).
5) Такие функции следует оц)азить в руководстве по производству полетов и увязать с
эксплуатационными спецификациями, как это предлагается в добавлении С (лля коммерческих
воздушных судов). (см. п. 9.6).
6) Приведенные ниже приложения. если они использ}.ются, можно рассмативать в
качестве примеров таких функций. связанных с ними процедур и мер защиты от отказов:

а) программа электронного просмотра и отобраrкения документации, которая
дол)ltна иметься в кабине согласно установленным правилам (при условии угверждения
государственным полномочным органом, когда это необходимо);

Ь) использованиеэлекгронньжаэронавигационныхкарт;
с) отображение подвижной карты itэропорта (AMMD), не используемой в качестве

основного средства наведения на земле и применяемой совместно с другими инструкциями и
процедурами;

d) визуализация информачии усI,ановленных в кабине видеокамер и камер внешнего
обзора воздушного судна;

е) программно€ приложение для расчета летно-технических характеристик
воздушного судна, например характеристик взлета, полета по маршругу, захода на посадку,
посадки и }хода на второй круг;

f) приложение для расчета массы и центровки.
Упомянутые функции требуrот особого внимания при их оценке, как ук.вано в добавлении А.
7) Наоборот. перечисленные ниже ф)ъкционatльные возмох(ности не являются ф}якциями
ЕFВ и, если они не сертифицированы в качестве функций элекгронного оборудования. не
должны предусматриваться в ЕFВ:

а) отображение информации, которая мох(ет тактически использоваться членами
летного экипaDка для про8ерки, контроля или определения местоположения или траектории
воздушного судна при следовании по намеченному навигационному маршруry или обходе зоны
неблагоприятных метеоусловий, препятствий или др)тих воздушных судов в полете или на
земле (за искJlючением AMMD. как указано выше):

Ь) отображение информаuии, которая может непосредственно использоваться
ЛеТНЫМ экипа)t(ем для оценки в реальном времени состояния критических и основных бортовых
СИСТеМ И/Или для управления критическими и основными бортовыми системами после отказа,
подменяя информачию существlпощего установленного оборудования;

с) обмен данными с органами управления воздушным движением;
d) передача данных в сертифицированные бортовые системы кроме установленных

ЕFВ/ совместно используемых средств;
е) когда по мнению органа ГА функчия требует сертификации летной годности.

17. осоБЕнности всЕх Функции ЕFв
l ) Программный HMI
2) Система ЕFВ должна обеспечивать интуитивно понятный дIя пользователя интерфейс,
который совместим с различными приложениями ЕFВ. Такой интерфейс должен вкJIючать, в
числе прочего, методы ввода данных, принципы цветового кодирования и символику.
3) Необходимо рассмотреть такие особенности программньrх приложений, как простота
досryпа к стандартным функчиям. единообразие символов. терминов и сокращений,
удобочитаемость текста. чувствительность системы, методы взаимодействия, использование
цвета. отображение состояния сисгемы. сообщения об ошибках, управление несколькими
приложениями, текст/информация за пределами экрана и использование активных зон.
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4) Использование цвета и сообщения. "Красный" цвет должен использоваться тоJIько для
}казания предупреждения. "желтый" цвет следует использовать для укiвания предостережения.
любой другой цвет может использоваться для целей. не относящихся к предупрехtдениям или
предостережениям, при условии. что используемые цвета значительно отличаются от
упомян}тыХ выше длЯ исключения возможной п)таницы. Сообщения и редомления ЕFВ
должны быть объединены (или совместимы) с сигнzrлизацией других систем в кабине летного
экипажа. Звуковые сообщения ЕFв должны быть запрещены на критических этапах полета.
однако если имеются нормативные требования, которым противоречит приведенная выше
рекомендация, то такие требования должны выполняться в первоочередном порядке.
5) Сообщения об ошибках системы. Если прикладная функция полностью или частично
отключается. становится невидимой или недоступной для пользователя, может окaваться
желательным иметь индикацию ее состояния, выдаваемую по запросу пользователя. Возможно,
будет целесообразным установить приоритетность таких сообщений о состоянии и нарушении
функций ЕFВ.
6) СообЩения об ошибках при вводе данных. Если вводимые пользователем данные имеют
неправильный формат или не соответствуют типу, предусмотренному для прикладного
процесса. ЕFВ не должен принимать такие данные. Должно выдаваться сообщение об ошибке.
которое уведомляет о неправильньп введенных данных и указывает тип ожидаемых данньв.
7) Реакция приложения. Система должна обеспечивать пользователю обратну,tо связь. когда
команда пользователя принимается. Если система занята внутренними задачами, которые
препятствуют немедленной обработке команды пользователя (например, расчеты,
самопроверки или обновление данньгх), ЕFВ должен выдать указатель "система занята"
(например. иконку часов) для информирования пользователя о том, что система не может
немедленно обрабатывать входные команды, Время реакции системы на команду пользователя
должно бьпь увязано с применением планируемой функции.
8) Текст и информация за пределами экрана. Если часть документа не является полностью
видимой на располагаемом поле дисплея, например, при использовании операций
"масштабирования" или "прокрутки", нalличие информации вне экрана должно четко
указываться единообразным образом. !ля некоторых предусмотренных функций может быть
неприемле]\лым отсугствие индикации о нilличии информаuии вне экрана. .Щапный аспекг
необхr,lJиvо оценивать исходя из програvмного приложения и намеченной ]ксплуатацион ной
функчии.
9) Элекгронные подписи
l0) Государственные правила могуг предусматривать наличие подписиl подтверждающей
принятие или полномочия.
l l) Чтобы быть признанными в качестве эквивалента собственнорl"tной подписи.
используеN|ые в приложениях ЕFВ электронные подписи должны. как минимум. выполнять
аналогичнь!е задачи и обесrlечивать ту же сl-епень защиты. что и собственноргlная или любая
др}тая подпись, которую они предназначены заменить.

Инструктивный материzrл, касающийся элекгронных подписей, содержится в
Р5rководстве по )дравлению безопасностью полетов (РУБП) (Doc 9859).

l8. ОСОБЕННОСТИ ФУНКЦИЙ ЕFВ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ ДJIЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ
БЕЗОПАСНОСТИ ПОЛЕТОВ ВОЗДУШНЫХ СУДОВ
l) Управление ЕFВ
Z) Эксплуатант должен внедрить систему !тIрав.пения ЕFВ. Сложные системы ЕFВ могут
потребовать использования неско,lьких соl,рудников для обслуживания системы управления
ЕFВ. Однако по крайней мере одному лицу (например. назначенному руководителю службы
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ЕFВ. начальникУ отдела OPS и пр.) должно быть пор}лrено осуществление надзора за всей
системой ЕFв. включаЯ распределение соответств}тощИх обязанностей в рамках
управJlенческой структуры эксплуатанта.
3) Руководство службы ЕFВ является ключевым звеном между эксплуатантом и системой
ЕFВ, а также поставщиками программного обеспечения.
4) РlrtоводствО службы ЕFВ отвечает за }правление конфиryрацией оборудования и
программных приложений. а также за предотвращение. 8 частности, установки
несанкционированного программного обеспечения. Руководство слукбы ЕFВ несет также
ответственность за обеспечение того, что только действительная версия прикJIадного
программного обеспечения и последние комплекты данных устанаыlиваются в систему ЕFВ,
Применительно к некоторым программным приложениям эксплуатанты должны иметь
возможность осуществлять собственн},rо проверку содержимого данных до их загрузки и/или
допуска к применению в эксплуатации.
5) Система управления ЕFВ должна гарантировать! что программные приложения функций,
которые непосредственно не связань! с операциями. осуществляемыми летным экипажем на
воздушном судне (например. сетевая поисковая программа, почтовая программа, протамма
управления изображением и пр.). не булут оказывать отрицательного влия}rия на работу ЕFВ.
6) Каждое лицо, занимающееся управлением ЕFВ, должно пройти надлех(ащее обг{ение
своим обязанностям и хорошо знать используемое оборудование, операционнуто систему и
соответствующие программные приложения, а также иметь представление о производстве
полетов_

7) Руководство службы ЕFВ должно установить процедуры, которые будуг исключать
несанкционированные изменения функций ЕFВ. Руководство по политике и процедурам ЕFВ
может являться частью руководства по производству полетов эксплуатанта (см. добавление D).
8) Необходимо установить процедуры технического обслуживания ЕFВ.
9) Руководство службы ЕFВ должно нести ответственность за процедуры и системы
обеспечения защиты и целостности ЕFВ, описанные в руководстве по политике и процедурам
ЕFВ. Необходимый уровень защиты ЕFВ зависит от критичности используемых функчий.

l8

ГJlава 7

ПРОЦЕСС ЭКСПЛУАТАЦИОННОЙ ОЦЕНКИ

Прочесс эксплуатационной оценки рассчитан приводить к специальному
эксплуатационному утверждению, когда такое утверждение необходимо, и вкJIючает
приведенные ниже этапы. Элементы этого процесса следуsт рассматривать как инструктивный
МаТеРИаЛ Для Органа ГА и эксплуатантов. которь!Й может также использоваться в тех сл)лаях,
когда специальное )тверх(дение не требуется. Этот процесс касается только коммерческих
воздушных судов.

19. ОПРЕДЕЛЕНИЕСФЕРЫОЦЕНКИ
l) Содержание плана эксплуатационной оценки будет зависеть от опьпа использования
ЕFВ заявителем. Рассматриваемые особенности эксплуатанта должны )цитывать следующее:

а) эксп.пуатант не имеет опыта использования ЕFВ. что означает "новую заявку и новый
процесс утверждgllцg"; 1лц

Ь) эксплуатант приступил к процессу внедрения программы ЕFВ; или
с) эксплуатант внедрил суцествующ},ю }твержденную программу ЕFВ.
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2) Эксплуатант. внедряющий фркчии ЕFВ. мохiет начать с обеспечения операций в кабине
летного экипажа без использования бl,мажной резервной докрlентации или с ре{tлизации
сочетания операций, предусматривающих ограниченное использование на борry бумажньгх

резервных документов. Эксплуатант может также предусмотреть использование резервных
брtажных документов для перекрестной проверки информации ЕFВ или как меры защиты от
отказов при переходе с бумажного на электронный формат.

20) пЕрвонАчАльноЕ оБсуждЕниЕ с орглном гл (этАп l)
На данном этаIlе реryлятор и эксплуатант согласовывают такие вопросы, как существо оценки,

роль рец,лятора, применимые требования. необходимы ли экспериментал ьные проверкн и

когда и каким образом они должны проводиться и оформляться, за какие документы и действия
несет ответственность эксплуатант на каждом этапе процесса угверхцения.

2l) зАявкл (этлп 2)
Этап 2 начинается с представления эксплуатантом на рассмотрение органу ГА официмьного
плана выполнения установленных требований. План рассматривается на предмет его полноты и

соответствия применимым правилам, при этом орган ГА может. при необходимости,

привлекать к оценке плана других инспекторов и другие регламентиру}ощие органы. После
принятия органом ГА представленного плана эксплуатант разрабатымет в соответствии с

планом полную программу использования ЕFВ. Эксплуатант должен четко определить
на:iначение операций (с использованием или без использования резервной бумажной

документации или сочетания электронной и бумажной информачни). Заявитель будет обычно
представлять информацию в виде пакета док), ентации, включающей:
а) локлал о пригодности ЕFВ для эксплуатации (если применимо);
Ь) спечификачии оборудования и программньв прилоlкений ЕFВ;
с) изменения прочедур/руководства по эксплуатации ЕFВ;
d) программа об)л{ения использованию ЕFВ; и

е) локлад с результатами оценки ЕFВ;
f) oueHKa рисков использования ЕFВ.

22. рАссмотрЕниЕ полномочным оргАном (этАп3)
l) Инспектору органа ГА использует контрольный перечень (см. добавление В) при

рассмотрении заявки, представленной эксплуатантом.
Z) В тех слlнаях, когда эксплуатант планирует начать использование новой системы ЕFВ,
орган ГА должен участвовать в тренажерной или летной оценке ЕFВ. .[tополнительные
тренажерные или летные оценки не требуются для вкJlючения нового ЕFВ в существ},ющее

утверждение. если oTc}"гcTB)loT значительные изменения предусмотренных функuий ЕFВ.
Когда в существl,tощее гверждение ЕFВ добавляется новое воздушное судно, необходимо

рассмотреть пригодность ЕFВ для данного воздушного судна. Орган ГА изуrает техничесtq/ю

документацию и программу использования предлагаемого ЕFВ, а также друryю
вспомогательн},ю документацию и процедуры.

2з. эксплултАционнАя оцЕнкА(этлп4)
l) Эксплуатант должен провести эксплуатационн},ю оценку, которая подтверх(дает
выполнение упомян}тых выше элементов. Эксплуатант уведомляет полномочный орган о своем
намерении провести эксплуатационн},ю оценку п}тем представления плана и хранит
подтверждение о таком уведомлении на воздушном судне в течение периода оценочных
испытаний.
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24. ОФОРМJIЕНИЕ ЭКСПЛУЛТАЦИОННЫХ СПЕЦИФИКЛЦИИ И ВЬЦЛЧА
утвЕрждЕния ЕFв (этАп 5)
регламентирlтощий полномочный орган, выдающий эксплуатанry специilльное угверждение
ЕFВ. должен обновить эксплуатацион ные спечификацин. вкJIючив в них ЕFВ. В
эксплуатационных спецификациях следует указать местонахождение руководства по

производству полетов. где можно найти более подробну+о информачию об }твер}ценных
приложениях ЕFВ (см. добавление С).

Глава 8

25 ИСПОЛЬЗОВ.4,НИЕ ЕFВ ПРИ ПРОИЗВОДСТВЕ ПОЛЕТОВ
АВИАЦИИ ОБЩЕГО НАЗНАЧЕНИЯ

l) критЕрии использовАния Функции ЕFв для оБЕспЕчЕния
БЕЗОПАСНОСТИ ПОЛЕТОВ ВОЗДУШНЫХ СУДОВ
2) Как указано в п. 2,4.17 главы 2.4 раздела 2 части II Приложения 6, государство

регистрации устанавливает критерви эксплуатационвого использования функций ЕFВ дtя
обеспечения безопасности полетов самолетов.
З) Эти критерии рассматриваются в качестве дополнительньгх требованиЙ к излОЖеННЫМ В

п. 8. обurим требованиям. касающимся использования функциИ ЕFВ. и должны основываться на

следующих р,ц}делах настоящего р}ководства:
а) особенности оборудования переноспых ЕFВ (глава l );

Ь) процедуры работы экипажа (глава 3); и
с) подготовка летного экипажа (глава 4);

d) оценка рисков использования ЕFВ (глава 5);

е) отказы ЕFВ и меры защиты (глава 5);

f) управление ЕFВ (глава 6).
4) При определении этих критериев государство регистрации долх(но )литывать следующие
принципы:
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2) На протяrкении данного этапа проверок эксплуатанты. переходящие от использования
бумажной документации к применению ЕFВ. дол>r<ны сохранять бумажнуто документацию в
качестве резервной для всей элек,гронной информачии. Этап оценки начинается с момента
начала официального использования эксплуатантом информачии ЕFВ совместно с резервной
бумажной документацией в течение установленного периода времени. .I[обавление В может
использоваться для сбора данньtх на этапе оценки.
3) Эксплуатанты. прист}тающие к использованию ЕFВ без резервной бумажной
документации, должны предусмотреть надлех(ащие защитные процедуры доступа к

необходимой информачии в слу{ае отказов ЕFВ.
4) Окончательные выводы )"тверх(дающего полномочного органа:
а) Неприемлемые результаты оценки. Если, по мнению органа ГА, надежность и/или функции
предлагемого ЕFВ являются неприемлемыми, орган ГА уведомляет эксплуатанта о

необходимости предпринятия корреlсгирующих действий. ,Що выдачи угверждения ЕFВ
недостатки должны быть устранены и проведена повторная оценка применения ЕFВ.
Ь) Приемлемые результаты оценки. Если. по мнению органа ГА, надежность и/или функuии
предлагаемого ЕFВ являкrтся приемлемыми. исходя из пол)ченных контрольньгх данньш. то

может быть выдано специальное утверждение.
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а) система ЕFВ не должна заменять любую систему или оборудование (например.
систему навигации, связи или наблюдения), которые предусмотрены авиационными правилами;

Ь) когда система ЕFВ заменяет или подменяет нормативн},ю документацию, она
отображает функционalльно эквивllлентную информацию;

с) использование ЕFВ не оказывает отрицательного влияния на оборудование или
системы. необходимые для выполнения полета. Информачия о проведении оценок
электромагнитных помех Ilриведена в п. 3.3.4 настоящего руководства.

26. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ АСПЕКТЫ, КЛСАЮЩИЕСЯ ЛВИАЦИИОБЩЕГО
НАЗНЛЧЕНИЯ
Как указано в главе 7, процесс эксплуатационной оценки не требуется, однако рекомендуется
предусмотеть для командира воздушного судна и/или эксплуатанта/владельца некоторый
испытательный период для оценки мер снижения рисков. Риски обусловлены отказами ЕFВ,
неправильным использованием ЕFВ и другими проблемами. связанные с ЕFВ. В слуtае
перехода к безбумажной кабине летного экипажа. в течение испытательного периода на борту
до-лжны находиться и быть ,1егко доступными для командира воздушного судна бумажные
документы, дублирующие информачию ЕFВ. В течение этого периода командир воздушного
судна или владелец/эксплуатант должны удостовериться в том, что ЕFВ является таким же
досryпным и надежным, как и заменяемая им система. основанная на бумажной документации,
если это имеет место.

ДОБЛВЛЕНИЕ Л
27. ИНСТРУКТИВНЫЙ МАТЕРИАЛ, КАСАЮЩИЙСЯПРОГРАММНЫХ
ПРИЛОЖЕНИIi ЕFВ
Преамбула

Цель данного добавления закJIючается в освещении наилучших практик и общих
рекомендуемьш подходов к рirзработке широко используемых программных приложениЙ ЕFВ.
Приведенные конкретные примеры не имеют своей целью искJIючить ltльтернативные методы,
позволяющие пол)лать анilлогичные результаты. Кроме того, эксплуатантам. которым выдано
специitльное )тверждение конкретньж програмlllных приложений ЕFв, предлагается

рассмотреть возможность использования методов. предложенных в данном добавлении.
При разработке программных приложений ЕFВ изготовители, эксплуатанты и

продавцы должны тщательно анализировать свои эксплуатационные потребности и стремиться
соблюдать наивысшие стандарты безопасности и надежности применительно к своим
конкретным прикладным процессам.

28. лЕтно-тЕхничЕскиЕ хАрАктЕристики (взлЕт, посАдкА), мАссА и
цЕнтровкА(м&в)
l ) Введение
2) Использование программных приложений ЕFВ для расчета летно-технических характеристик
и значений массы и центровки (М&В) получило в последние годы широкое распространение.
Вычислительные возможности и универсirльность, предлагаемые такими серийными
электронными устройствами, как персональные компьютеры и планшеты, в сочетавии с их
гибкими возможностями совершенствования и использования (в сравнении с
сертифицированными платформами) позволили разработать многочисленнь!е приложения для
большинства типов воздушных судов.
3) ,Щостоверность и целостность данных о летно-техн ических характеристиках и М&В имеют
вах(нейшее значение для безопасности полетов, и поэтому связанные с ними программные
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приложения и процедуры использования должны быть тщательно оценены до их внедрения в
эксплуатацию.
4) Правильный процесс расчета будет бесполезным, если данные изначально являются
недостоверными. В этой связи проверка правильности данных о летно-технических
характеристиках и zlлгоритмов их расчета является важным этапом оцепки.
5) .Щрl,гая часть оценки должна распространяться на интерфейс пользователя ]l процедуры

работы экипажа. Опыт указывает на большое число ошибок, связанных с вводом или
интерпретацией данных. Надлежащий интерфейс "человек - машина" (HMl), с одной сторопы, в

сочетапии с адекватными административными мерами и процедурами и подготовкой экипажа, с
другой стороны, являются необходимыми условиями исключения таких ошибок.

б) Архитекryра приложений. касающихся летно-техпических харакгеристик
7) Применительно к летно-техническим харакгеристикам программные приложения обьнно
подрiвделяются на ряд уровней:
а) HMI (интерфейс "человек - машина");
Ь) вычнслительный л{одуль;

с) специфическая информация о воздушном судне;
d) база данньтх об аэропортах, ВПП и препятствиях (AODB).
На рис. A-l показана типичнiu архитекryра прикJIадного процесса расчета летно-технических
характеристик. Используемые эксплуатантами индивидуilльные решения не обязательно
должны содержать показанные модули, а мог}т включать иные блоки. связанные в одну
программу расчета. Как а,Tьтернатива, моryт иметь место схемные решения, модульная
стукгура которьн доведена до такого уровня, что некоторые или все блоки предоставляются

различными поставщиками.

Бrý да]нrл
об атоrвgгах
ВПП ФёfЕr-

Рис. А- l . Типичная архитектура прикJIадного процесса расчета летно-технических
характеристик

8) Входной и вьrходной HMI. Входной HMI принимает вводимые пилотом данные (или

данные, считываемые с электронного оборудования, если применимо) и запрашивает
проведение расчетов вычислительным модулем. Резу;rьтаты поступают на выходной HMl.
9) Вычислительный моlуль. Вычислительный модуль обрабатывает запросы входного HMI и

определяет результаты, которые поступают на вьгходной HMl.
l0) Вычислительные модули обычно формир}тотся на основе программного обеспечения SCAP
изготовителя совместно с соответствующей специфической для воздушного судна базой

{Вы]ываlощrй ходуль)

вычислrтельный
r.одуль

Спецфяесч|е для воцуtttното судitа
цф9оrые данньЕ Рлэ rrи Fсом
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данных. При расчете результатов вычислительный модуль может несколько раз обращаться к
программному обеспечению SCAP. В этой связи выра]кение "вызывающий модуль|' пол)лило
широкое распространение в отрасли.
l|) .Щругой способ полуlения вычислительным модулем необходимьrх результатов
заключается в интерполяции данных по заранее рассчитанным таблицам (например.
номограммам ограничения веса в зависимости от ВПП). Такие таблицы обычно
рассчитываются с использованием программного обеспечения ScAP. Однако само
программное обеспечение SCAP ве является при этом специальной частью прикладного
процесса расчета характеристик.
12) В тех случаях. когда программное обеспечение изготовителя отслствует, можfi
потребоваться очифровать бумажные номограммы РЛЭ или FСОМ.
l3) Источники данных о характеристиках. Прикладные процессы расчета ,(арактеристик
могуг использовать различные источники данньrх о харакгеристиках. .Щанные о
характеристиках мог}т предоставляться в чифровом формате:

а) Модули SCAP или эквивалентные данные. предоставляемые изготовителем. Модул"
SCAP основывается либо на уравнениях движения, либо на оцифрованном материале РЛЭ.
Модули могуг разрабатываться на основе электронного руководства по летной эксплуатации,

угвержденного в соответствии с требованиями летной годности.
Ь) Эксплуатант может сформировать свои собственные цифровые данные о

харакгеристиках на основе данных. опубликованных в руководстве по летной эксплуатации.
с) .Щанные. основанные на предварительно рассчитанных таблицах взлетньtх и

посадочных характеристик.
l4) База данных об аэропортах. ВПП, препятствиях (AODB). Прикладные процессы расчета
взлетных и посадочньн харакгеристик требlтот наличия информачии об юропортах, ВПП и

препятствиях. AODB должна предоставлять TaKy,lo информацию в приемлемом виде. Как
правило, она является частью прикладньп процессов расчета характеристик и будет часто
обновляться. Управление такими данными имеет критическое значение. Эксплуатант вместе с
поставщиком данньгх несет ответственность за качество, точность и целостность базы данньв о
ВПП и препятствиях.

29. ГРАФИЧЕСКИЙ ИНТЕРФЕЙС ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ ПРИКЛАДНЫХПРОЦЕССОВ
РАСЧЕТА ЛЕТНО-ТЕХНИIIЕСКИХ ХАРАКТЕРИСТИК, МАССЫ И ЦЕНТРОВКИ
(м&в)
l) Эксплуатанты и полномочные органы должны понимать B,DKHocTb расчетов летно-
технических характеристик и быть информированы об инцидентах и авиационных
происшествиях. способствующими факторами которь!х явились ошибки пилотов при вводе

данных. Удобный и хорошо спроектированный графический интерфейс пользователя (ГИП)
может значительно уменьшить риск таких ошибок. Ниже приведены примеры принципов
проектирования, которые являются дополнительными к особенностям программного HMI,
описанным в главе 6:

а) Входные данные и вьIходные данные (результаты) должны четко различаться. Вся
информаuия. необходимая для выпо;lнения конкретной задачи, должна представляться
совvестно и.rи быть легко.]оступной,

Ь) Все данные, необходимые для прикладных процессов расчета летно-технических
характеристик и М&В. долхtны запрашиваться или отображаться с использованием правильных
и однозначных терминов (наименований)J единиц измерения (например, килограммы или

фунты). Единицы измерения должны соответствовать используемым в других источниках
одинаковьп данньгх в кабине летного экипaDка.
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с) Имена полей и сокращения, используемые в ГИП, должны соответствовать
инструктивной док),ментации и маркировке в кабине летного экипажа.

d) Если прикJIадной процесс рассчитывает параметры вылета (нормируемые,

расчетные) и другие данные (например, полетные или ненормируемые), летныЙ экипФк должен
понимать характер результатов.

е) Прикладной процесс должен четко отличать вводимые пользователем данные от
значений по )in{олчанию или данньй, посryпающих из другЕх бортовых систем.

f) Регистрационный номер возд},шного судна, используемый при расчетах. долже}l
четко отобрzDкаться для летных экипажей, если имеются рiвличия данньrх меrцу
регистрационными номерами. Если регистрационные номера связаны с различными
подразделениями парка воздушных судов, выбранное подразделение должно четко
отображаться для летного экипажа.

g) ГИП должен быть спроектирован таким образом, чтобы при использовании

установленньн правил ввода данных входные данные было трудно ввести с неправильных
полей гип.

h) ГиП должен принимать только входные параметры, которые укJIадываются в

диапазон эксплуатационньн условий воздушного судна, угверхtДенный эксплуатантом (обычно
является более ограничивающим в сравнении с сертифицированным диапазоном). Следует

)литывать подобие выходных параметров, находящихся в пределах диапiвона
эксплуатационньв условий РЛЭ. но выходящих за нормальный диап&}он эксплуатационных

условий.
i) Все допущения. принятые при расчете критических летно-технических

характеристик (например, использование реверса тяги, полная или пониженная тяга,/мощность),

должны четко отображаться. Принятые допущения при любом расчете должны быть по
крайней мере так же понятны для пилотов, как и подобная информация на табличной
номограмме.

j) ГПИ должен информировать пилота о том, что набор входных данньв приводит к
нереализуемой операции (например, отрицательный запас для торможения). исходя из общих
особенностей построения ГПИ (см. главу 6).

k) Пользователь должен иметь возможность легко исправить свои входные данные, в

частности, для учета последних изменений.
l) При отображении результатов расчета должны быть также видны наиболее

критические входные параметры.
m) Любое действ},ющее условие МЕL/СDL/специшIьное ограничение должно быть

четко видимо и идентифицируемо.
n) В случае выбора из нескольких ВПП. выходные данные должны быть четко

привязаны к выбранной ВПП.
о) Изменения пилотом данных о ВПП должны четко отображаться и легко

идентифицироваться.
2) Разработка, испытания и }тверждение [ТИ требуrот значительных инвестиций, и

разработчикам систем и эксплуатантам настоят€льно рекомендуется оценить пригодность
существующего ГПИ. пре;к.ле чем самим приступать к разработке нового ГПИ. TatoKe

рекомендуется спустя некоторый период повседневной эксплуатации ГПИ оценить его на
предмет непредвиденных ошибок человека, удслив особое внимание конкретным условиям
эксплуатанта. которые требуют изменения или улучшения применяемых конструктивных

решений.3) Любой новый или модифицированный ГПИ требует проведения всесторонних испытаний,
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4) Любая серьезная модификация ГПИ требует проведения эксплуатантом новой оценки

рисков.

30. ПРОВЕРКА ПРИКЛАДНОГО ПРОЦЕССА РДСЧЕТА ЛЕТНО-ТЕХНИЧЕСКИХ
ХАРАКТЕРИСТИК
l) Эксплуатанты и полномочные органы должны понимать критическое значение лет}lо-
технических характеристик и важность правильности результатов их расчетаl обеспечиваемого

алгоритмами расчета или вычислительными модулями.
2) Разработка, проверка и угверждение или сертификация аrлгоритмов расчета характеристик
или выltислительных модулей требуrот значительных инвестиций.
3) В зависимости от набора приложений ЕFВ могл предусматриваться три р(вличных типа
проверок:

а) проверка правильности означает оценку согласования результатов расчета
харакгеристик с }твержденными данными;

Ь) проверка надежности и стабильности предусматривает оценку чувствительности
системы к вводу неправильных данных;

с) наконец, проверка целостности дает подтверяцение того. что прикладной процесс

работает в архитектуре ЕFВ без каких-либо проблем.
4) Проверкаправильности
5) При разработке вычислительного модупя для расчета летно-технических характеристик.
который использует входные переменные параметры (например. для расчета взлетных или

посадочных характеристик), необходимо проверить выходные результаты расчета. Вследствие
большого числа параметров, влияющих на результаты расчета характеристик, проверка всех
возможных сочетаний параметров является нереальной. В этой связи необходимо определить
контрольные сценарии, которые репрезентативно отрa)кают полеты воздушных судов в

характерных условиях эксплуатации (например, для прикладньн процессов расчета
харакгеристик: состояние и уклон ВПП, различные значения и направления ветра,

барометрические абсолютные высоты, рiвличные конфиryрачии воздушного судна. включая

отказы, влияющие на характеристики, и пр.) и уt{итывают исходные данные и их

индивидуrrльн)то специфику (например, экстремальные точки, точки разрыва и пр.).

Проводимая оценка должна учитывать тип используемого источника данных (см. п. l данного
добавления).
б) ,I|ля выбранных расчетов необходимо задокументировать детальн},ю сверку наил)^lших

имеющихся данных с }твержденными данными или, если данные не угвер)lцены. с
информачией РЛЭ. Такие расчеты должны подтвердить. что результаты вычислительНОГО

модуля совпадают с источником данньж или являются стабильно консервативными во всеМ

диапазоне эксплуатационных условий воздушного судна.
7) Заявитель должен представить пояснение методов оценки достаточности числа контрольных
точек, используемых при построении программных приложений и баз данных.
8) Результаты проверок можно оформить в графическом или табличном внде в соответствии с
требованиями полномочного органа.
9) Проверка надежности и стабильности
l0) .Щостаточные контрольные сценарии должны подтвердить. что прикладной процесс расчета
характеристик выдает понятные ответы или инструкции в тех сл)лаях, когда вводятся
неправильные входные параметры (вне диапазона эксплуатационных условий. неправильное
сочетание входньй данных).
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II) .Щаже при испо.Qьзовании неtlравиJlьных входных параметров прикладной процесс не
должен выходить из строя или переходить в состояние, которое потребует специмьных
навыков или процедур для возврата его в рабочее состояние.
12) Проверка долх(на показать, что прикJIадной процесс в рабочем диапазоне условий
эксплуатации (включая системное программное обеспечение (OS) и оборулование) является
стабильны]\, и устойчивым. т. е. одинаковые ответы выдаются всякий раз при вводе в процесс
одинаковьгх параметров.
l3) Проверкацелостности
15) Обычно разработка и проверка прикJIадных процессов расчета летно-технических
характеристик осуществляются с использованием оборудования и программного обеспеченttя,
которые отличаются от ЕFВ. В этоЙ связи проверка цепостности должна подтвердить, что
прикJIадной процесс правильно работает при использовании непосредственно ЕFВ. Такие
проверки должны проводиться с использованием окопчательной конфиryрачии системы
(например, подкJIючение ЕFВ с встроенным HMI для оценки характеристик двигателя на земле
и базы данных с использованием мобильной телефонной связи).
I6) Проверка целостности должна подтвердить, что прикJIадные процессы расчета
характеристик выдают на ЕFв такие же результаты, как и на компьютер, с использованием
которого эти процессы были разработаны и проверены. Кроме того, прикJIадные процессы

расчета характсристик ве должны оказывать негативного влияния на другие функции ЕFВ или
сами подвергаться такому влиянию.
l7') В том случае. когда обрабатываются данные, пост)iпающие из дргих прикладных
процессов (например. при расчете взлетных характеристик использ)rются результаты расчета
М&В). необходимо проверить правильность согласования таких данных.

Зl. ПРОВЕРКА ПРИКЛАДНОГО ПРОЦЕССА РАСЧЕТА М&В(ЗАРЕЗЕРВИРОВАНО)
- Зарезервировано -

З2. ПРОЦЕДУРЫ, УПРАВЛЕНИЕ И ПОДГОТОВКА
l) При }тверждении эксплуатационного использования прикJlаднок) процесса расчеТа ЛеТНО-

технических харакгеристик или М&в должное внимание следует уделять всем другим

функциям, которые содействуют использованию этого прикладного процесса.
2) Процедуры работы экипажа
3) Необходимо р:t:}работать процедуры. определяющие любые новые обязанности летного
экипlDка и диспетчеров воздушного движения, связанные с проведением. рассмотрением и

использованием расчетов летно-технических характеристик или М&В. обеспечиваемых ЕFВ.
4) Расчеты летно-технических характеристик и М&В должны проводиться независимо обоими
пилотами на независимых ЕFВ, если они имеются,
5) ,Щолжны выполняться перекрестные проверки и обсулцаться различия результатов до их
практического использования.
6) Прочедуры работы экипажа должны обеспечивать возможность поддержания высокого

уровня безопасности полетов при нарушении функчионирования ЕFВ в результате потери
одного прикJlадного процесса или отказа устроЙства. содержащего этот прикладной процесс.
Необходимо подтвердить корректность допущений, принятых при оценке рисков
использования ЕFВ.
7) Процедуры защиты ЕFВ и обеспечение качества
8) Необхолимо провести проверку целоствости прикладных процессов и данных, а также
обеспечить их защиту от незаконных манипуляций, например, пугем проверки контрольной
суммы параметров при запуске ЕFВ или перед выполнением кa){дого расчета.
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9) Проuесс обеспечения качества должен распространяться на все изменения программных
приложений, связанньв с летно-техническими харакгеристиками.
l0) Прочелуры профилактики отказов ЕFВ
l l) Необходимо разработать и внедрить процедуры, в соответствии с которыми сбои в работе
ЕFВ. приволящие к выдаче неправильных данных (например. ошибки в AODB), булут
немедленно доводиться до сведения других пилотов. которых они могут касаться.
l2) Необходимо внедрить систем}, представления донесений. позволяющ}то эксплуатанту
выявлять харакгер проблем и принимать решения о их устанении.

l3) Подготовка летного экипажа
I4) Подготовка должна подчеркивать вa)кность проведения всех расчетов летно-теХНИЧеСКИr(

характеристик в соответствии с SOP и обеспечения полностью независимых расчетов. Как
пример, один пилот не до-]жен объявлять данные, вводимые в HMl прикладных процессов

расчета характеристик. поскольку объявление неправильных данных может привести к

одинаково неправильным результатам расчетов обоих пилотов.
l5) Подготовка должна вкJIючать перекрестнЫе проверки (например. сверку с данными
электронного оборудования или плана полета) и методы контроля грубых ошибок (например,

"приблизительным способом't), которые мог}т использоваться пилотами для выявления ошибок

на порядок. например ввода ZFМ вместо взлетной массы или неправильной

последовательности цифр.
l6) Следует иметь в виду. что использование ЕFв упроrчает расчеты характеристик, но не

искJIючает необходимость хорошего знания характеристик пилотами.
l7) На основе прил|енения ЕFВ могр внедряться новые процедУры (например, использование

нескольких положений закрылков при взлете). и в таких сл)лlаях пилоты должны проходить
соответств},ющ},ю подготовку.
l8) Управление прикJIадными процессами расчета летно-технических характеристик с

ПОМОЩЬЮ ЕFВ
В рамках стуктуры организации должно быть четко определено и док)л|ентально

оформлено распределение обязанностей меrцу отделом управления характсристикам и,

другими связанными с ним подразделениями и слркбой управления ЕFВ, ссли она является

самостоятельной. Кроме того. эксплуатанту необходимо использовать СПеЦИаlЛЬНо назНаЧеННОГО

сотудника/группу сотрудников, которые обладают достаточной подготовкоЙ длЯ ОКаЗаНИЯ

помощи в работе с инструментами расчета характеристик. Такие сотрудники или группа
сотрудников должны хорошо знать действующие правила, характеристики воздушных судов и

прикJlадные программы расчета харакгеристик (например. lllодули SCAP), используемые в ЕFВ.

33. ЭЛЕКТРОННАЯ ПРОКЛАДКА МАРШРУТА
l) Описание
2) В данном сл)лае имеется в виду программное приложение ЕFВ, обеспечивающее
планирование маршр),та. контроль выдерживания маршруга и осуществление навигации путем
отобрал<ения необходимой информации и включающее схемы визуiлльньIх полетов, полетов пО

приборам и аэродромные карты.
3) Особенности:

а) электронные аэронавигационные карты должны предоставлять информацию, как

минимум, такого уровня. который по крайней мере сравним с уровнем информации бумажных
карт;

Ь) применительно к картам захода на посадку, программное приложение ЕFВ должлtо
обеспечивать отображение на соответств},ющем дисплее ЕFВ сразу всей схемы захода на
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посадку по приборам, которая по своей разборчивости и четкости является эквивалентной
схеме на бутrажной карте;

с) дисплей ЕFВ может не позволять представить всю карту (например, схему
аэропорта, схепtу вылета/прибытия и пр.), если для большей детlцизации карта сделана

раскJIадывающеЙся (складного типа);
d) прокррка, пролистывание. масштабирование. вращение и дргие манипуляции

являются допустимыми:
е) применительно к элеlсгронным картам необходимо обеспечить, чтобы отображаемые

символы и маркеры оставались четкими и разборчивыми (например, не накJIадывались друг на

друга). Дя упорядочения отображения могуr использоваться многоуровневые данные.
Примечание. См. также главу 20 "Огображение электронной аэронавигационной карты
Прилохtения 4 "Аэронавигачионн ые карты" ИКАО.

З4. РУЛЕЖНАЯ ВСПОМОГАТЕЛЬНАЯ СИСТЕМА КЛМЕР(ТАСS)
l) Описание
2) TACS является программным приложением ЕFВ, повышающим сиryационну,lо
информированность при рулении пугсм электронного отображения в ре.шьном времени

факгической внешней обстановки.
3) Особенности:

а) обеспечиваеr отображение в реальнопt времени видиtuой обстановки без ЗаМеТНОГО

запiвдывания;
Ь) надлех<ащее качество изобраlкений в ожидаемых условиях внешнего освещения;
с) может обеспечиваться отображение вспомогательных параметров разворота или

габаритных размеров воздушного судна (например, радиус разворота, ширина колеи ШассИ И

пр.). В таких слуlzulх выдаваемая пилоту информацня должна проверяться на предмет ее

точности;
d) подсоединение к одной или нескольким установленным видеосистемам.

Видеосистемы вкJIючают, в числе прочего. камеры видимого света. направленные вперед

инфракрасные датчики и средства усиления изображений при освещении низкого уровня;
е) эксплуатанты должны внедрить SOP для использования TACS. Программа

подготовки должна подчеркивать использование TACS в качестве вспомогательного, а не

основного средства ориентирования или обхода препятствий на земле;
f) использование пилотом TACS не должно приводить к потере ориентации.

35. отоБрАжЕниЕ подвижноЙ кдрты лэропортл (AMMD)
|) В данном разделе рассмотрены некоторые аспекты демонстрации безопасного
экспл},атационного использования программных приложений AMMD. обеспечиваемых ЕFВ.
z\ Функция AMMD с символом собственного местоположения предназначена оказывать
летным экипажам помощь в ориентации на поверхности аэропорта, улуrшая сиryационную
информ ированность пилота при выполнении руления. Она не должна использоваться в качестве

основного средства наведения при рулении. ,Щанное приложение применяется только на земле.

3) Функция AMMD прелназначена указывать местоположение и направление движения
са]\tолета (в случае направJенного символа собственного местоположения) на подвижных
картах. На этих картах графически отображаются ВПП, РД и прочие элементы струкryры
аэропорта для обеспечения руJlения и выполнения связанных с рулением операций. Кроме того,

может предусматриваться выдача предупрех(ден ий, которые уведомляют экипil]ки о

потенциально опасных ситуациях, например непреднамеренном выезде на ВПП.

Странича 2б из 36



Управление Государственной
инспекции по БезопасноgIи

полетов и Авиаuионной
безопасности

Инструкчия по испо,пьзованию
f.,tектронных полетных п.rаншетов (ЕFВ)

издание
l

май 2023г

4) Особенности AMMD:
а) функция AMMD не должна использоваться в качестве основною средства наведения

при рулении: основным способом ориентации при рулении остается использование обычных
процедур и непосредственное визуiлльное наблюдение из окна кабины летного экипажа;

Ь) разработчик программного обеспечения AMMD, продавец ЕFВ или ОЕМ и пр.

должны определить и описать полную погрешность всей системы. Точность должна быть

достаточной для отобрФкения символа собственного местоположення на ПРаВИЛЬНОй ВПП ИЛИ

РД;
с) функция AMMD должна предусмативать возмох(ность коррекции для компенсации

погрешностей. зависящих от местоположения антенны, например погрешности вдоль линии

п}ти, обусловленной местоположением антенны GNSS в кабине пилотов;
d) система должна автоматически убирать символ собственного местополо)a(ения, когда

воздушное судно находится в возд}хе (например, пугем контроля наФрки на колеса или

скорости) или когда неопределенность местоположения превышает максимальное

установленное значение;
е) рекомендуется предусмотреть. чтобы программное приложение AMMD

обнаруживалО и уведомлялО летный экипаЖ о любоМ нарушениИ или ухудшении функчий
дММD вследствие таких отказов, как нарушение целостности памяти, заВИСаНИе СИСТеМЫ,

латентное состояние и пр., и полностью прекращ:rло отображение собственного
местоположения;

f) база данньгх дММD должна отвечать применимым Стандартам для использования в

авиации (см. п.7.4 ''Управление элекгронными навигационнь!мв данными" части I Приложения

6 ИКАО);
8) эксплуатант должен рассмотреть документы и данные, представленные

разработчиком дммD, и убедиться в надлежащем y"teTe требований к установке проФаммного
обеспечения AMMD на конкретной платформе ЕFВ и возлушном судне.

З6. ПОДГОТОВКА ЛЕТНОГО ЭКИПАЖЛ
l) Эксплуатант должен определить конкретнlrо программу подготовки, связанной с

внедрением дммD. Такая подготовка долr(на быть включена в используемую эксплуатантом

общуtо систему подготовки, касающуюся ЕFВ.
2) Руководство по пронзводству полетов или инстукции для пользователя должны
предоставлять летным экипажам достаточнуrо информаuию, вкJIючая ограничения и

харакгеристики точности системы. а также описание всех применяемых процедур.

з7. jлвктронный контрольный пЕрЕчЕнь
(зАрЕзЕрвировАно)

ДОБАВЛЕНИЕ В _38. КОНТРОЛЬНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ ВОПРОСОВ СПЕIД4АЛЬНОГО
эксплуАтАtионного утвЕрждЕния
l) ввЕ,щниЕ
2) Приведенный ниже контрольный перечень представляет собой пример того. что может

использоваться на этапе 3 (рассмотрение полномочным органом) процесса эксплуатационной
оценки ЕFВ.
3) Контрольные вопросы могуг выбираться с учетом конкретного ЕFВ и оцениваемых
прикладных процессов.
4) Вопросы сформулированы таким образом, что ответом на некоторые из них может

являться "Не применимо" (отметить N/A). Вопросы с ответами "Нет" должны позволить

определить недостатки, которые следует устранить, а Рлэ результаты перепроверить до выдачи

угверждения.
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39. КОНТРОЛЬНЫЙПЕРЕЧЕНЬВОПРОСОВСПЕЦИЛЛЬНОГО
ЭКСПЛУАТАЦИОННОГО УТВЕРЖДЕНИЯ ЕFВ

Нашменованше эксп.пуатанта: ФИО llHcпeKTopoB; обласrь
rнспсктора:

Месторасположенпе: ,Щата:

Це.lь проверкll

Часть l

Часть 2

к е плен ие

ОБОРУДОВАНИЕ
Оценка аудитора подпись

АудиторА

Сертифичировал ли орган ГА установленные средства
ЕFВ на соответствие принятым авиационным
стандартам в рамках сертификации возд},шного судна
на основании эксплуатационного бюллетеня
изготовителя первоначzlльного оборудования или STc
третьей стороны?

DДа aНет trN/A

Оценил ли эксплуатант физическое исtlользование

устройства в кабине летного экипажа, включая его

безопасное размещение. ударостойкость (крепежные

устройства и ЕFВ, если установлены), влияние на

безопасность полетов и использование в нормrrльных
,>

.Да пНет trN/A

Будет ли отображение разборчивым во всех условиях
ввешнего освецения, имеющих место в кабине летного
экипажа днем и ночью?

trДа п Нет пN/А

Распространяется ли угверждение летной годности на

возможность подсоединения ЕFВ к

ицированным вым системалt?с

пДа пНет oN/A

Подтвердил ли эксплуатант, что используемые в полете

передающие функчии переносного ЕFВ никоим
образом не создают электромагнитных помех для

работы бортового оборудования?

пДа пНет BN/A

Может ли летный экипаж .;lегко регулировать яркость и

контрастность отображения ЕFВ в зависимости от
азличньв условий освещения?

trДа DHeT oN/A

Утверждена ли
соответствии с
годности?

установка крепежного устройства в

примениvыми ltравилаvи _lетной пла с Нет oN/A

Является ли очевидным, что ЕFВ в своем крепежном

устройстве не создает механических помех
свободному и полному перемещению любого органа

управления полетом во всех эксплуатационньтх
чсловиях и не задевает такое лругое оборуд9!q!и9.

оДа пНет пN/А
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как засте)t( ки, кислородные шланги и пр.?

имеется ли подтверждение того, что местоположение
закрепленного ЕFВ не препятствует входу. выходу и
аварийному покиданию экипажа?

trДа пНет пN/А

Является ли очевидным. что закрепленный ЕFВ не
мешает визуirльному обзору или физическому доступу
к дисплеям или органам управления воздушным
судном?

пДа оНет пN/А

Сводит ли к минимуму местоположение
закрепленного ЕFВ влияние бликов и/или отражений?

trДа пНет пN/А

Обеспечивает ли способ крепления ЕFВ 1лобный
досryп к органам управления ЕFВ и свободный
незаслоненный обзор дисплея ЕFВ?

пДа оНет пN/А

Может ли
крепление
отралсений?

летный экипаж легко
ЕFВ для компенсации

реryлировать
бликов и пДа оНет пN/А
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Часть 3

.Щанная часть должна заполняться несколько раз для )чета различныr( рассматриваемых
программных приложений.
ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ
Программное приложение:_

(указать н }вание программ}lого прилох(ения)

Считается ли приложение функuией ЕFВ (см. главу
6)? .Да пНет пN/А

Проведена ли оценка программного приложения для
подтверх(дения того. что представляемая пилоту
информация является правильным и точным
отображением заменяемых документов или карт?

оДа пНет cN/A

Провелена ли оценка программного приложения для
подтверждения того, что представляемые пилоту
результаты вычислений являются правильным и

точным решением (например, летно-технические
характеристики, масса и центровка (М&В) и пр.)?

пНет oN/A

Обладает ли программное приложение надлежащими
мерами защиты для обеспечения целостности данных
(например, предотвращение несанкционированных

trДа пНет пN/А

Имеет ли система ЕFВ в целом логичный и
интуитивный интерфейс пользователя. рассчитанный
на различные встроенные программные приложения?

оДа пНет пN/А

Проведена ли оценка программного обеспечения ЕFВ
применительно к аспектам HMl и рабочей нагрузке?

trДа пНет oN/A

Может ли летный экипаж легко определить
достоверность и срок действия программного
приложения и баз данных. установленньж в ЕFВ, если
R этом возникнет необхолимость?

ЕДа пНет пN/А

По:ача пrrтания/аккt,лrч.,tятопы
Имеется ли другая возможность. помимо автомата
защиты сети. откJlючить источник питания
(например, может ли пилот легко вьпащить вилку из

установленной розетки)?

пДа пНет oNiA

Подходит ли источник питания для устройства? оДа вНет пN/А

Имеются ли инструкции/процедуры, касающиеся
отказа или неисправности аккl,мулятора? DДа lHeT пN/А

Обеспечивает ли аккумулятор п/плп
источник питание ЕFВ такого уровня,
необходим для намеченной операции?

внешнии
который оДа п Нет пN/А

Подтвердил ли эсплуатант соответствие
аккумуляторов применимым стандартам? оДа вНет пN/А
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Кабельная проводка
Принял ли эксплуатант меры к тому, чтобы любой
кабель. подсоединенный к ЕFВ, который установлен в
специitльное крепежное устройство или удерживается
в руках. не представлял проблем в эксп-лчатации или
для безопасного выпо-лнения полета (например, не
мешalл перемещению органов
управления полетом, выходу, использованию
кислородной маски и пр.)?

оДа оНет пN/А

разvещенше
Если крепсжное устройство отсугствует, можно ли
легко и надежно разместить ЕFВ, обеспечив к нему
свободный доступ в полете?

.Да п Нет пN/А

Является ли очевидным. что место размещения не
создает какой-либо опасности для выполнения полета
воздушного судна?

trДа оНет BN/A

Blrдrrrtoe Ilo.1o;{ieHIte

Задокрtентировr}л ли эксплуатант размещение в
видимом положениии? оДа пNiA

Провел ли эксплуатант демонстрацию того, что, если
ЕFВ смещается или открепляется от своего места

разvещения или если размещенный в виJиvом
положении ЕFВ открепляется от воздушного судна (в

результате ryрбулентности, маневрирования или
других действий), он не будет задевать органы

управления полетом. повреждать оборудование в

кабине пилотов или причинять телесные повреждения
членам летного экипажа?

пДа оНет oN/A

Часть 4
Уп влен 1.1e

Управление ЕFВ
.Да пНет trN/AИмеется ли система управления ЕFВ?

оДа пНет пN/А

Поруrено ли конкретному лицу осуществлять надзор
за всей системой ЕFВ и исполнением
соответствующих обязанностей в рамках
управленческой струкryры эксплуатанта?

trДа лНет oN/AОпределены ли четко полномочия и обязанности в

рамках системы управления ЕFВ?

пДа пНет oN/A
Определены ли четко обязанности третьих сторон
(наприNlер. продавца программного обеспечения)?

Процедуры экипаrlýа

пN/АИмеется ли четкое описание системь!. принципов ее

работы и эксплуатационньгх ограничений?
.Да пНет
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trДа пНет пN/А

Включены ли процедуры работы экипажа с ЕFВ в
существ}tощее руководство по производству
полето в?

DДа .I lет пN/А

Имеются ли предусмотенные для экипажа
перекрестные проверки критически вiDкных для
безопасности полетов данных (например, расч€ты
летно-технических характеристик, массы и центровки
(м&в))?

оДа п Нет пN/А

Если ЕFВ представляет информаuию, подобн},lо
информации. выдаваемой существующими
бортовыми системами, указывают ли процедурыl

какая информация считается основной?

.Да пНет пN/А

Имеются ли процедуры на тот сл5rчай, когда
информация, представляемая ЕFВ, не согласуется с
информацией, выдаваемой другими источниками в
кабине летного экипажа, и-ли, если используется
несколько ЕFВ. когда один ЕFВ противоречит
другому?

оДа пНет BN/A

Имеются ли процедуры, определяющие действия,
которые следует предпринять в том слrlае, когда
программные приложения или базы данных.
загрркенные в ЕFВ, становятся устаревшими?

пДа пНет пN/А

Имеются ли процедуры предотвращения
использования летными экипажами неправильной
информачии?

оДа пНет пN/А

Разработаны ли процедуры работы экипажа с

расчетом на снижение и/или ограничение
дополнительной рабочей нагр}зки. связанной с

использованием ЕFВ?

оДа пНет

Определены ли процедуры информирования
специалистов по техническому обслуживанию и
летные экипажи о нарушении работы или отказе ЕFв,
в том числе действия по отключению устройства до
принятия корректир},ющих действий?

trДа пНет пN/А

Оценка рнсков lrспользования ЕFВ
Проведена ли оцснка рисков использования ЕFВ? trДа пN/А
Имеются ли прочелуры/инструкции, касающиеся
потери данных и выявления
искаженных/неправильных выходных данных?

оДа пНет пNiА

Имеются ли аварийные процедуры на случай полного
или частичного отказа ЕFВ trДа пНет пN/А

Имеется ли процедура на слrlай отказа двух ЕFВ
(например. использование бумажного контрольного
перечня или третьего ЕFВ)?

пДа оНет oNiA
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Включены ли в руководство по производству полетов
требования к нaцичию ЕFВ при вылете (например,
минимitльное количество ЕFВ на борry)?

пДа пНет пN/А

подготовка
Соответствуют ли учебные пособия оборудованию и

опфликованным проuедурам ЕFВ? DДа пНет пN/А

Охватывает ли подготовка тематику пункгов,
перечисленных в главе 4 "ПоЬzоmовка .lеtпноzо
экuпаlка"?

trДа оНет пN/А

Прочелчры управления оборудованием
Имеются ли документально оформленные процедуры

управления конфиryрачией оборуд ования ЕFВ?
trДа пНет

Включают ли процедуры техническое обсл)Dкивание
оборудования ЕFВ?

trДа пНет oN/A

Прочелуры управления программнь!м
обеспечением
Имеются ли документально оформленные процедуры

управJ,lения конфиryрацией загруженного
программного обеспечения и контроля права досryпа
к программному обеспечению ЕFВ?

вДа пN/А

Существуют ли адекватные защитные меры для
предотвращения порчи операционных систем,
программного обеспечения и баз данньrх?

пДа пНет nNiA

Имеются ли надлежащие меры зашиты от нарушения

работоспособности систем ы, вредоносн ых программ
и несанкционированного досryпа?

пДа пНет oN/A

Установлены ли процедуры отслеживания срока

действия/обновлений базы данньrх?
оДа BN/A

Прпмечанпя

соптв€тствчет не
соответствует

Подпись и (Dlto инспеьторов о]накомлеш: подпись и Фио
руководит€ля отдела Органа ГА

в о Fоl Fol
о AWI
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ДОБАВЛЕIIИЕ С
40. примЕр эксплуАтАционных спЕциФикАI_ч4Й и содвгжl,п.tого
РУКОВОДСТВА ПО ПРОИЗВОДСТВУ ПОЛЕТОВ

В том слl,чае. когда функцию ЕFВ предполагается использовать для обеспечения безопасности
полета самолета (см. главу 6). в утвержленные органом ГА эксплуатационные спецификации
эксплуатанта необходимо внести соответствующ}то запись. Эксплуатационная спецификация
должна содержать ссылку на раздел руководства по производству полетов, где приведены
сведения об утвержденньж прикJlадньrх функциях ЕFВ. На рис. C-l показан пример записи о
специzlльном утвертцении ЕFВ.

ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ СПЕЦИФИКАЦИИ
tl и выпо:Iнени}l вержденньIх ус_rlовий в руководстве по производству полетов)

СПЕLИАЛЬНОЕ
УТВЕРЖДЕНИЕ дА нЕт описАниЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Сохранение.петной годности
ЕFВ дrя тллаВlС, muп ] Специально утвержденное

оборудование и

программные приложения
ЕFВ для типаВ/С, muп l,
содержатся в [ссылка на

руководство по
производству полетов]

ЕFВ для тuпаВlС. tпuп 2 - Специально
утвержденное
оборудование и
программные приложения
ЕFВ для типа В/С, muп 2,

содержатся в [ссылка на

руководство по
производству полетовl

Щцо ч ее

l9. Перечень фу,нкций ЕFВ с любыrrи применимыми ограничениями

Рис. С-1. Пример записи о специальном утверэмении ЕFВ

Колонки ДАДЕТ не использ)лотся, поскольку некоторые функции ЕFВ мог}т не
требовать эксплуатационного утверх{дения. Функции ЕFВ. не требующие утверждения ЕFВ, не
следует перечислять в форме эксплуатационных спецификаций.

Доб C-l

Специальные )пверждения ЕFВ, указанные в форме эксплуатационных спецификаций,
должны сопровождаться подробным перечнем утвержденного оборудования и программных
приложений ЕFВ. Эгот перечень должен включаться в виде таблицы в р}товодство по
производству полетов обновляться в соответствии с обычным процессом }тверждения

страница 34 из 3б



Управлепие ГосударgгвевноЯ
инспекции по Бсзопасносги

полетов и Авиационной
безопасности

Инструкчия по использованию
э.]ектронньlх полетных п.rаншетов (ЕFВ)

руководства по производству полетов, установленным государством, Рис. С-2 содержит пример
сопроводительной таблицы специальньгх угверждений ЕFВ.

Колонка "Утвержленное оборудование для типа В/С" должна соответствовать колонке
"СПЕLИАЛЬНЫЕ УТВЕРЖДЕНИЯ" формы зксплуатационных спецификаций. В колонке
"Спецltально угвержденные приложения ЕFВ" следует указать функции ЕFВ. включая версии
специilльно )твержденных программных прилох(ений с любыми применимыми офаничениями.
Колонка "Конкретные ссылки и/или замечания" должна содержать версию приложения в

дополнение к конкретным ссылкам на руководство по производству полетов и любые
замечания. если они имеют место.

Спецuаlьно уmвержdенное оборуdованuе u про?ро|Lмные пршпохенuя EFB
Утвержденное
оборудование для
типа В/С

Специально угверrценные
приложения ЕFВ
(Перечень функцuй ЕFВ, Bepcuu
прtuохенu u любые прuменuмые
оzранuченuя)

Конкретные ссылки и/или замечания

ЕFВ для типа В/С,
muп l

- Расчет летно-технических
характеристик воздушного судна
(взлет и посадка) - Названuе
прulоменtul l, версuя х.х

- Подвижная карта аэропорта -
Налванuе пршлоJrенuя 2, версчя х-х

- Использование карт: На
маршр)те - Названuе прuложенuя
3, версuя х,х

- Карты аэропортов (SID. STAR,
заход на посадку) - Названuе
прLlоJrенuя 4, версuя х.х

C.u. процеdуры в руковоdсmве по
проuзвоdсmву по-лепов, сmранuца Х
Р е зе рвны й uсmочнuк : краmкчй
справочнuк

С-u. руковоdсmво по проuзвоdсmву
полеmов, спранuца Х

С.u. руковоdсmво по проuзвоdсmql
ПОJlеmОВ, СmРаНUЦа Y
Резе рвное uспо-lьзованuе бумаэrн ых
карm

И с поl ьзо в ан ue эл е кпро н н ой
uнформацuч
См. руковоdсmво по проuэвоdсmоу
полеmов, сtпранuца Z

ЕFВ для типа В/С,
muп 2

- Использование карт: Названuе
прulоJrенuя 3, версuя х.х

См. руковоdсmво по проuзвоdсtпву
полепов, сmранuца Х
Р езе рвное uспо:lьзованltе бу,uажн ых
карm

Рис, С-2. Пример сопроводительной таблицы к специальным угверх(дениям ЕFВ

4l.
ДОБАВЛЕНИЕ D
РУКОВОДСТВО ПО ПОЛИТИКЕ И ПРОЦЕДУРАМ ЕFВ

Ниже приведены типовые разделы руководства по политике и процедурам ЕFВ,
которое может, в зависимости от обстоятельств, полностью или частично вкJIючаться в

руководство по производству полетов.
Структура и содержание ру(оводства по политике и процедурам ЕFВ должны

соответствовать масштабам и характеру деятельности эксплуатанта и использования ЕFВ,
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